Παθητική φωνή
	Οριστική

	Ενεστώτας
	Παρατατικός
	Μέλλοντας
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος
	Συντελ. Μέλλοντας

	amor
amaris/ -re
amatur
amamur
amamini
amantur
	amabar
amabaris/ -re
amabatur
amabamur
amabamini
amabantur
	amabor
amaberis/ -re
amabitur
amabimur
amabimini
amabuntur
	amatus, -a, -um sum
amatus, -a, -um es
amatus, -a, -um est
amati, -ae, -a sumus
amati, -ae, -a estis
amati, -ae, -a sunt
	amatus, -a, -um eram
amatus, -a, -um eras
amatus, -a, -um erat
amati, -ae, -a eramus
amati, -ae, -a eratis
amati, -ae, -a erant
	amatus, -a, -um ero
amatus, -a, -um eris
amatus, -a, -um erit
amati, -ae, -a erimus
amati, -ae, -a eritis
amati, -ae, -a erunt



Α΄ συζυγία
Απαρέμφατο
Ενεστώτας: ama-ri
Μέλλοντας: amatum iri
Παρακείμενος: amatum, -am, -um esse//amatos, -as, -a esse
Συντ. Μέλλοντας: amatum, -am, -um fore//amatos, -as, -a esse fore

Μετοχή
Παρακείμενος: amatus, -a, -um

Γερουνδιακό: amandus, -a, -um
	
B΄ συζυγία
Οριστική

	Ενεστώτας
	Παρατατικός
	Μέλλοντας
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος
	Συντελ. Μέλλοντας

	deleor
deleris/ -re
deletur
delemur
delemini
delentur
	delebar
delebaris/ -re
delebatur
delebamur
delebamini
delebantur
	delebor
deleberis/ -re
delebitur
delebimur
delebimini
delebuntur
	deletus, -a, -um sum
deletus, -a, -um es
deletus, -a, -um est
deleti, -ae, -a sumus
deleti, -ae, -a estis
deleti, -ae, -a sunt
	deletus, -a, -um eram
deletus, -a, -um eras
deletus, -a, -um erat
deleti, -ae, -a eramus
deleti, -ae, -a eratis
deleti, -ae, -a erant
	deletus, -a, -um ero
deletus, -a, -um eris
deletus, -a, -um erit
deleti, -ae, -a erimus
deleti, -ae, -a eritis
deleti, -ae, -a erunt




Απαρέμφατο

Ενεστώτας: dele-ri
Μέλλοντας: deletum iri
Παρακείμενος: deletum, -am, -um esse/deletos, -as, -a esse
Συντ. Μέλλοντας: deletum, -am, -um fore/deletos, -as, -a esse fore

Μετοχή
Παρακείμενος: deletus, -a, -um

Γερουνδιακό: delendus, -a, -um

	Γ΄ συζυγία
Οριστική

	Ενεστώτας
	Παρατατικός
	Μέλλοντας
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος
	Συντελ. Μέλλοντας

	legor
legēris/ -re
legitur
legimur
legimini
leguntur
	legebar
legebaris/ -re
legebatur
legebamur
legebamini
legebantur
	legar
legēris/ -re
legetur
legemur
legemini
legentur
	lectus, -a, -um sum
lectus, -a, -um es
lectus, -a, -um est
lecti, -ae, -a sumus
lecti, -ae, -a estis
lecti, -ae, -a sunt
	lectus, -a, -um eram
lectus, -a, -um eras
lectus, -a, -um erat
lecti, -ae, -a eramus
lecti, -ae, -a eratis
lecti, -ae, -a erant
	lectus, -a, -um ero
lectus, -a, -um eris
lectus, -a, -um erit
lecti, -ae, -a erimus
lecti, -ae, -a eritis
lecti, -ae, -a erunt



Απαρέμφατο

Ενεστώτας: leg-i
Μέλλοντας: lectum iri
Παρακείμενος: lectum, -am, -um esse/lectos, -as, -a esse
Συντ. Μέλλοντας: lectum, -am, -um fore/lectos, -as, -a fore

Μετοχή
Παρακείμενος: lectus, -a, -um

Γερουνδιακό: legendus, -a, -um











	Δ΄ συζυγία
Οριστική

	Ενεστώτας
	Παρατατικός
	Μέλλοντας
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος
	Συντελ. Μέλλοντας

	audior
audiris/ -re
auditur
audimur
audimini
audiuntur
	audiebar
audiebaris/ -re
audiebatur
audiebamur
audiebamini
audiebantur
	audiar
audieris/ -re
audietur
audiemur
audiemini
audientur
	auditus, -a, -um sum
auditus, -a, -um es
auditus, -a, -um est
auditi, -ae, -a sumus
auditi, -ae, -a estis
auditi, -ae, -a sunt
	auditus, -a, -um eram
auditus, -a, -um eras
auditus, -a, -um erat
auditi, -ae, -a eramus
auditi, -ae, -a eratis
auditi, -ae, -a erant
	auditus, -a, -um ero
auditus, -a, -um eris
auditus, -a, -um erit
auditi, -ae, -a erimus
auditi, -ae, -a eritis
auditi, -ae, -a erunt



Απαρέμφατο

Ενεστώτας: audi-ri
Μέλλοντας: auditum iri
Παρακείμενος: auditum, -am, -um esse/auditos, -as, -a esse
Συντ. Μέλλοντας: auditum, -am, -um fore/auditos, -as, -a fore

Μετοχή
Παρακείμενος: auditus, -a, -um

Γερουνδιακό: audiendus, -a, -um

ΑΠΟΘΕΤΙΚΑ ΡΗΜΑΤΑ


Αποθετικά λέγονται τα ρήματα που έχουν μόνο μέση (παθητική) φωνή, αλλά ενεργητική (ή ουδέτερη) σημασία (μόνο το γερουνδιακό διατηρεί την παθητική σημασία του). Κλίνονται όπως τα ρήματα της μέσης (παθητικής) φωνής με τη διαφορά ότι:
· από τη μέση φωνή δεν έχουν το απαρέμφατο του μέλλοντα
· από την ενεργητική φωνή έχουν:
1. υποτακτική μέλλοντα
2. απαρέμφατο μέλλοντα
3. μετοχή μέλλοντα
4. μετοχή ενεστώτα
5. σουπίνο
6. γερούνδιο


α΄ συζυγία tutor - tutatus sum - tutatum - tutari
	Οριστική

	ενεστώτας
	παρατατικός
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	υπερσυντέλικος
	συντελ. μέλλοντας

	tutor
tutaris/ -re
tutatur
tutamur
tutamini
tutantur
	tutabar
tutabaris/ -re
tutabatur
tutabamur
tutabamini
tutabantur
	tutabor
tutaberis/ -re
tutabitur
tutabimur
tutabimini
tutabuntur
	tutatus, -a, -um                  sum
                 es
                 est
tutati, -ae, -a                  sumus
                 estis
                 sunt
	tutatus, -a, -um                  eram
                 eras
                 erat
tutati, -ae, -a                  eramus
                 eratis
                 erant
	tutatus, -a, -um                  ero
                 eris
                 erit
tutati, -ae, -a                  erimus
                 eritis
                 erunt

	
	απαρέμφατα

	
	
	ενεστώτας
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	συντελεσμένος μέλλοντας

	
	
	tutari
	tutaturum, -am,
-um
tutaturos, -as, -a esse
	tutatum, -am, -um

tutatos, -as, -a esse
	tutatum, -am,
-um
tutatos, -as, -a fore

	
	
	μετοχές

	
	
	tutans (-ntis)
	tutaturus, -a, -um
	tutatus, -a, -um
	-


	σουπίνο: tutatum -u
γερούνδιο: tutandi -ndo, -ndum, -ndo
γερουνδιακό:tutandus, -a, -um




	γ΄ συζυγία sequor - secutus sum - secutum - sequi
Οριστική

	ενεστώτας
	παρατατικός
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	υπερσυντέλικος
	συντελ. μέλλοντας

	sequor
sequeris/ -re
sequitur
sequimur
sequimini
sequuntur
	sequebar
sequebaris/ -re
sequebatur
sequebamur
sequebamini
sequebantur
	sequar
sequeris/ -re
sequetur
sequemur
sequemini
sequentur
	secutus, -a, -um                  sum
                 es

                 est
secuti, -ae, -a                  sumus
                 estis
                 sunt
	secutus, -a, -um                  eram
                 eras

                 erat
secuti, -ae, -a                  eramus
                 eratis
                 erant
	secutus, -a, -um                  ero
                 eris

                 erit
secuti, -ae, -a                  erimus
                 eritis
                 erunt

	
	απαρέμφατα

	
	
	ενεστώτας
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	συντελεσμένος μέλλοντας

	
	
	sequi
	secuturum, -am,
-um
secuturos, -as, -a esse
	secutum, -am, -um

secutos, -as, -a esse
	secutum, -am,
-um
secutos, -as, -a fore

	
	
	μετοχές

	
	
	sequens (-ntis)
	secuturus, -a, -um
	secutus, -a, -um
	-


	σουπίνο: secutum -u
γερούνδιο: sequendi -ndo, -ndum, -ndo
γερουνδιακό: sequendus, -a, -um


δ΄ συζυγία mentior - mentitus sum - mentitum - mentiri

	Οριστική

	ενεστώτας
	παρατατικός
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	υπερσυντέλικος
	συντελ. μέλλοντας

	mentior
mentiris/ -re
mentitur
mentimur
mentimini
mentiuntur
	mentiebar
mentiebaris/ -re
mentiebatur
mentiebamur
mentiebamini
mentiebantur
	mentiar
mentieris/ -re
mentietur
mentiemur
mentiemini
mentientur
	mentitus, -a, -um                  sum
                 es

                 est
mentiti, -ae, -a                  sumus
                 estis
                 sunt
	mentitus, -a, -um                  eram
                 eras

                 erat
mentiti, -ae, -a                  eramus
                 eratis
                 erant
	mentitus, -a, -um                  ero
                 eris

                 erit
mentiti, -ae, -a                  erimus
                 eritis
                 erunt

	
	απαρέμφατα

	
	
	ενεστώτας
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	συντελεσμένος μέλλοντας

	
	
	mentiri
	mentiturum, -am, -um
mentituros, -as, -a esse
	mentitum, -am, -um

mentitos, -as, -a esse
	mentitum, -am, -um
mentitos, -as, -a fore

	
	
	μετοχές

	
	
	mentiens (-ntis)
	mentiturus, -a, -um
	mentitus, -a, -um
	-


	σουπίνο: mentitum -u
γερούνδιο: mentiendi -ndo, -ndum, -ndo
γερουνδιακό: mentiendus, -a, -um



ΗΜΙΑΠΟΘΕΤΙΚΑ ΡΗΜΑΤΑ
Ημιαποθετικά λέγονται τα ρήματα που σχηματίζουν κάποιους χρόνους κατά την ενεργητική φωνή και κάποιους χρόνους κατά την παθητική. Τα ρήματα αυτά χωρίζονται σε δυο κατηγορίες:
	Τα ρήματα:
	audeo - ausus sum - ausum - audēre2 (= τολμώ)
soleo - solitus sum - solitum - solēre2 (= συνηθίζω)
confido - confisus sum - confisum - confidere3 (= εμπιστεύομαι)

	σχηματίζουν τον ενεστώτα, τον παρατατικό και τον μέλλοντα κατά την ενεργητική φωνή, ενώ τον παρακείμενο, τον υπερσυντέλικο και τον συντελεσμένο μέλλοντα κατά την παθητική.
	Τα ρήματα:
	devertor - deverti - deversum - deverti3 (= καταλύω)
revertor - reverti - reversum - reverti3 (= επιστρέφω)

	σχηματίζουν τον ενεστώτα, τον παρατατικό και τον μέλλοντα κατά την παθητική φωνή, ενώ τον παρακείμενο, τον υπερσυντέλικο και τον συντελεσμένο μέλλοντα κατά την ενεργητική.


Σημαντικές επισημάνσεις
· Το devertor κλίνεται και ως ενεργητικό ρήμα: deverto - deverti - deversum - devertĕre
· Το revertor κλίνεται και ως αποθετικό ρήμα: revertor - reversus sum - reversum - reverti
· Τα ημιαποθετικά ρήματα σχηματίζουν απαρέμφατο μέλλοντα ενεργητικής φωνής


	Κλίση του audeo
Οριστική

	ενεστώτας
	παρατατικός
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	υπερσυντέλικος
	συντελ. μέλλοντας

	audeo

audes
audet
audemus

audetis
audent
	audebam

audebas
audebat
audebamus

audebatis
audebant
	audebo

audebis
audebit
audebimus

audebitis
audebunt
	ausus, -a, -um                  sum
                 es
                 est
ausi, -ae, -a                  sumus
                 estis
                 sunt
	ausus, -a, -um                  eram
                 eras
                 erat
ausi, -ae, -a                  eramus
                 eratis
                 erant
	ausus, -a, -um                  ero
                 eris
                 erit
ausi, -ae, -a                  erimus
                 eritis
                 erunt



	
	απαρέμφατα

	
	
	ενεστώτας
	μέλλοντας
	παρακείμενος
	συντελεσμένος μέλλοντας

	
	
	audēre
	ausurum, -am,
-um
-os, -as, -a esse
	ausum, -am, -um

-os, -as, -a esse
	ausum, -am,
-um
-os, -as, -a fore

	
	
	μετοχές

	
	
	audens (-ntis)
	ausurus, -a, -um
	ausus, -a, -um
	-


	σουπίνο: ausum -ausu
γερούνδιο: audendi -ndo, -ndum, -ndo
γερουνδιακό: audendus, -nda, -ndum



2

